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PARTNERSTVÍ COMENIUS REGIO
ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA
pro partnerství schválená v roce 2011
(období čerpání grantu 1. 8. 2011 – 31. 7. 2013)

Zašlete prosím tuto zprávu, řádně vyplněnou a podepsanou, na adresu své Národní agentury nejpozději do 30. září 2013. Zpráva je zároveň Vaší žádostí o vystavení doplatku grantu. Podrobné informace o způsobu výpočtu konečné výše grantu naleznete v Příloze IV Vaší Grantové smlouvy.

Zprávu je nutné zaslat v českém jazyce poštou na adresu Národní agentury pro evropské vzdělávací programy a také elektronicky na e-mail konzultanta Partnerství Comenius Regio.

Otázky v Oddílu A a Publikovatelná souhrnná zpráva v Oddílu C se týkají partnerství jako celku. Zapojené instituce se dohodnou na jejich jednotném obsahu. Oddíl B se týká pouze zapojených institucí na české straně.
Dříve než začnete Závěrečnou zprávu vyplňovat, přečtěte si prosím pozorně přiložené pokyny k jejímu vypracování 
Všeobecné informace
	Grantová smlouva č.: COM-REG-2011-002

	Název partnerství: Effective School Management

	Vaše instituce je:
	⁯( koordinátorem

   ( partnerem


	Jméno vaší instituce (příjemce): Kraj Vysočina
Adresa: Žižkova 57, 587 33 Jihlava
Telefon: 
Jméno a příjmení kontaktní osoby: Mgr. Alena Mikulíková
Telefon: 564 602 939
E-mail: mikulikova.a@kr-vysocina.cz


	Země/region: Česká republika / Kraj Vysočina


	Partnerská hlavní organizace (příjemce): Tampere City

	Partnerská země/region: Finsko / Tampere City


	Došlo ke změně ve složení partnerů, ať už ve vašem nebo partnerském regionu (přistoupení nebo odstoupení instituce/organizace)? Pokud ano, popište tuto změnu a uveďte důvody.

	


ODDÍL A (týká se partnerství jako celku)

1. Cíle a výsledky partnerství
1.1. Cíle partnerství
	Popište, do jaké míry bylo dosaženo cílů partnerství, uvedených ve Vaší žádosti (bod C.2)?

	Rozhodli jsme se sdílet metody efektivního řízení škol mezi řediteli škol a ostatními účastníky v procesu vzdělávání a v procesu rozhodování o školských otázkách.  

Během mobilit jsme si vyměňovali zkušenosti:

Příklady: Střední škola stavební Jihlava – návštěva školy, workshopy – diskuse o managementu na technických školách , návštěva soukromé výtvarné školy – management na soukromých školách,   OA a Hotelová škola Havlíčkův Brod – management na školách s hotelovým a ekonomickým zaměřením, sdílení zkušeností v oblasti všeobecného vzdělávání gymnaziálního typu, taktéž jsme se setkali se zástupci Tampere Vocational College Tredu, kde jsme mluvili o zkušenostech v oblasti řízení lidských zdrojů, systému vzdělávání, o sytému řízení kvality CAF. 

Rozšířili jsme spolupráci mezi 2 partnery na různých úrovních – krajských institucí, institucí dalšího vzdělávání  a škol /výborná příležitost najít nové partnery pro komunitární projekty/, důraz na evropské sociální hodnoty a aktivní evropské občanství. 

Kraj Vysočina a město Tampere se snaží pokračovat v aktivitách , partneři mají schválený nový projekt Comenius regio. 

Projednaná témata - sdílení metod efektivního řízení škol, výměna příkladů dobré praxe, plánování, stanovení cílů, rozhodování, delegování pravomocí, představení nových nástrojů pro management škol 

Každý účastník  na české straně připravil příklad dobré praxe  - součást CD brožury



1.2. Aktivity, výstupy / výsledky partnerství
	Popište hlavní aktivity a výstupy / výsledky Vašeho partnerství.

	a) hlavní aktivity
Pracovní plán byl rozdělen do zahajovacího a konečného setkání, 2 workshopy a 2 studijní návštěvy.

1) Kick-off meeting - /  Jihlava – říjen 2011/ - představení obou vzdělávacích systémů  s důrazem na management středních škol. 

Účastníci  - představitelé kraje a města  - osoby zodpovědné za středoškolské vzdělávání, ředitelé škol, představitelé partnerských institucí. Setkání s ředitelem Krajského úřadu, prezentace  o řízení příspěvkových organizací Kraje Vysočina a o připravovaných změnách v organizaci středního školství, návštěva Gymnázia Žďár nad Sázavou prezentace gymnaziálního studia v ČR a srovnání s Finskem.  

Všechny prezentace partnerů přiloženy – elektronická příloha 1 

  2) 1. Workshop - / Tampere – duben  2012/ -  Management lidských zdrojů ve školách  v ČR a Finsku s důrazem na regiony - návštěva škol – vize škol, představení finského welfare systemu, který znamená poradenství, podporu, psychologickou pomoc.  

Konkrétně jsme diskutovali organizační strukturu středoškolského vzdělávání v Tampere,  které prošlo v poslední době velkou změnou a sloučilo se do jednoho velkého celku, právní subjektivita menších organizací byla potlačena na úkor jedné zastřešující instituce, hovořili jsme o propojení se světem práce TREDEA, o řízení kvality a systému CAF na Tampere Ccollege , o systému vzdělávání učitelů a spolupráci vzdělávacích institucí, změnách ve školském systému a prevenci předčasného opouštění škol.     

2A) – Studijní cesta do Tampere (květen 2012) 

Jednalo se o studijní cestu osob zodpovědných za rozhodování v oblasti školství, tedy žadatele projektu, na druhé straně se setkali s osobami zodpovědnými za rozhodování v oblasti školství v Tampere, diskutovali společné téma – slučování n škol do větších celků.  

Konkrétní témata: základní principy  a vývoj ve středním školství v Tampere a Finsku obecně, flexibilní studijní plány, poradenství pro žáky a prevence drop-out v Tampere College, CAF na Tampere College, monitorování a hodnocení škol, prostředí ve školách a další spolupráce

3) 2, Workshop (Jihlava - listopad 2012) – podpora pro management středních škol a vnější vztahy /PR, sociální partnerství, marketing vzdělávání) ¨

Účastníci – představitelé kraje a města Tampere – osoby zodpovědné za vzdělávání, ředitelé středních škol, představitelé partnerů .  

Prezentace ředitele SŠS Jihlava – management na středních odborných školách, informace o marketingových aktivitách na OA a Hotelové škole Havlíčkův Brod, návštěva školy, setkání s vedením školy.  Setkání managementem soukromé školy a informace o řízení soukromých škol, setkání s ředitelkou Speciálního pedagogického centra a informace o řízení specializovaných institucí.    

3A) – Studijní cesta do Tampere (říjen 2012) 

Mobilita ředitelů škol, informace o organizační struktuře a nadcházejících změnách ve středoškolském vzdělávání v Tampere, srovnání s připravovanými změnami v Kraji Vysočina, základní principy vývoje středního školství v Tampere, návštěva Sampo Upper Secondary School, informace o problému drop-outs na Tampere College, prezentace  projektu  "Korjaamo" – návštěva  "Konesoppi" – jedná se o projekt financovaný z ESF, v rámci kterého se učí žáci podnikat, dále řízení kvality na školách CAF, monitorování a hodnocení škol. Návštěva Tampere College kuchařské, kadeřnické a oděvní obory.  

4) Závěrečná hodnotící konference (květen, 2013  Tampere) – prezentace výstupů projektu, srovnání vývoje v obou regionech, plánování další spolupráce. 

Zástupci české strany/zástupci regionu:

Radní Kraje Vysočina pro školství, zaměstnanec Kraje Vysočina – odbor školství, ředitel Vysočina Education, projektová manažerka Vysočina Education   

Zástupci finské strany: 

Ředitel pro střední školství v Tampere, rozvojový manažer, manažer mezinárodních vztahů, projektový manažer, poradce pro žáky, učitelé a host lektor z university  Jyväskylä: ředitel institutu Educational Leadership.
b) výstupy / výsledky

Diseminační konference v Jihlavě – 27. června 2013, prezentace z konference – elektronická příloha 2 – účastníky byly partnerské instituce a předsatvitelé regionálních institucí, prezentovali jsme zkušenosti z projektu.   

 CD brožura – příklady dobré praxe – reflexe mobilit  od jednotlivých účastníků.

 2 výstavy na české straně – fotodokumentace výstav – elektronická příloha 3

Zpětná vazba a setkání partnerů na finské straně, návrhy, jak myšlenky projektu aplikovat a využít na finské straně.  Vůle pokračovat v mezinárodních aktivitách je na obou stranách silná.  




1.3. Rozdělení úloh
	Popiště rozdělení úloh mezi zapojené regiony.

	Projektové aktivity obou partnerů byly organizovány regionálním projektovým týmem, oba týmy společně vytvořily řídící komisi. Členy řídící komise byli představitelé Tampere City/Tampere Upper Secondary Education (včetně Tampere general upper secondary schools a Tampere College), Tampereen normaalikoulu a TREDEA, Kraj Vysočina a Vysočina Education a partnerské instituce.  

Řídící výbor komunikoval otázky projektu, hodnotil plnění monitorovacích indikátorů, připravil hodnocení aktivit, sledoval výstupy.    

 Regionální projektový tým: regionální koordinátor, projektový manažer, finanční manažer, administrátoři, kontaktní osoby  

Regionální projektoví manažeři z obou zemí komunikuje pravidelně, diskutuje technické otázky, plán aktivit, finanční otázky atd.

Regionální projektový tým se setkával před všemi konferencemi a workshopy, také  pravidelně 1x měsíčně během projektu, tým byl zodpovědný za nominaci účastníků mobilit a projektových aktivit. Tým plánoval aktivity a rozděloval úkoly související s konferencemi a workshopy, pracoval na výstupech projektu. Schůzky řídil projektovým manažerem s koordinátorem.     

Regionální koordinátoři byli zodpovědní za dosažení cílů projektu, společně s manažerem projektu, finančním manažerem a celým týmem, který komunikoval s žadatelem.  

Projektový manažer koordinoval aktivity, komunikoval s projektovým manažerem na finské straně a partnerskými institucemi, koordinoval práce na CD brožuře /česká strana/, pravidelně komunikoval s finančním manažerem. Finanční manažer byl zodpovědný za ekonomické řízení projektu – proplácení faktur, komunikací s bankou atd.  

Každý partner měl administrátora, tito byli řízeni projektovým manažerem – témata:  technická podpora při organizování konferencí, seminářů, mobilit a dodávky služeb, informace o projektu na regionálních stránkách, finalizace brožury a výstava na české straně.

Každá škola a instituce měla kontaktní osobu, veškerá e-mailová korespondence týkající se projektu byla sdílena, každá škola a instituce se aktivně účastnila konferencí a workshopů, každý český partner připravoval PDP pro brožuru.



1.4. Spolupráce a komunikace 
	Popište, jak probíhala spolupráce a komunikace mezi zapojenými regiony a jednotlivými aktéry partnerství.

	Kraj Vysočina – Odbor škoství mládeže a sportu řídil projekt, byl podporován Vysočinou Education - Kraj Vysočina byl v čele řídícího výboru.  

Zasedání řídícího výboru bylo organizováno  vždy na podzim v Jihlavě.  

Město  Tampere bylo partner. Bylo zodpovědné za publikování výsledků projektu a za organizaci závěrečné konference, workshop a studijní návštěvu. 

Pracovní skupina na každý workshop 

- prodiskutovala účast lektorů 

- najímala externí lektory v případě potřeby 

- připravila pracovní plán pro každý workshop, což znamená:  

Každá škola a instituce 

- jmenovala kontaktní osobu, tato osoba byla členem regionálního projektového týmu.  

- aktivně se účastnila workshopů 

- připravila krátký program pro workshop 

-  presentovala instituci navenek 

- aktivně se účastnila mobilit



1.5. Dopad partnerství
	Uveďte, zda partnerská spolupráce a její výsledky vykázaly dopad na zapojené osoby, instituce (obce / kraje, školy, další organizace), místní komunitu, další cílové skupiny nezapojené přímo do partnerství

	a) zapojené osoby
Školy:

- zlepšení  pojetí školského managementu,  srovnání PDP, srovnání metod práce se školami

- rozvoj mezikulturních znalostí

- srovnání přístupu k aktivnímu občanství v obou zemích, perspektiva pro školy

- pomoc s žádostmi o komunitární programy

Žáci:

- poznávali jinou kulturu prostřednictvím učitelů a ředitele

b) zapojené instituce

Kompetentní autority na obou stranách – vzdělávání a školský management:

- rozvíjení  vzájemného  poznání s výhledem na další kroky spolupráce ve vzdělávacím smyslu a rozsahu stávajícího partnerství mezi  městem Tampere a Krajem Vysočina, tak aby se posílily stávající vazby

- rozvíjení mezikulturního porozumění mezi jednotlivými odděleními zřizovatelů

-rozšíření dosavadních kontaktaktů

- zapojení se do dalších komunitárních programů, v rámci projektu Comenius Regio 

c) místní komunita

Závěrečná konference byla nabídnuta všem zájemcům v Kraji Vysočina prostřednictvím stránek Kraje Vysočina – elektronická příloha 4, články v tisku
d) další cílové skupiny
Všeobecně řečeno, Comeius Regio dal oběma partnerům možnost sdílet zkušenosti, provést reflexi svých nástrojů v řízení škol, srovnat metody v efektivním řízení škol, ze kterých by mohly ostatní školy a instituce v regionu profitovat.


1.6. Evropská přidaná hodnota
	Popište evropskou přidanou hodnotu partnerství a také to, jak partnerství posílilo a v budoucnosti posílí evropskou spolupráci v oblasti školního vzdělávání v zapojených regionech.

	Každý z projektových partner – město Tampere a Kraj Vysočina pomáhají institucím v zapojení do programů Comenius, Leonardo da Vinci nebo Erasmus

Také velmi hodnotné bylo rozvíjení vzájemného poznávání a rozvíjení dalších kontaktů v rámci existujícího projektového partnerství obou míst – města Tampere a Kraje Vysočina. Kraj Vysočina je na začátku procesu spojování škol do větších celků, město Tampere téměř dokončilo proces slučování škol do větších celků, optimalizace je velkou výzvou pro obě kompetentní autority.   Lidé z obou regionů měli možnost setkat při běžném pracovním zapojení a diskutovat každodenní problémy.  




2. Evaluace a monitoring
	Popište způsob monitorování a evaluace průběhu a dopadu partnerství (např. pravidelná evaluační setkání, dotazníky pro účastníky, atd.) a hlavní závěry a následky monitoringu a evaluace.

	Efektivní monitoring a hodnocení nám pomohlo profitovat z projektových aktivit.

Každý český účastník vyplňoval zpětnovazební dotazník. Oba partneři se dohodli naplnění monitorovacích indikátorů. 

Počet účastníků workshopů - 26/Fin, 40/CZ

Počet osob aktivně vystupujících na workshopech -  15/Fin, CZ/18

Počet příkladů dobré praxe - 10

Komunikační platforma moodle byla zřízena na webu Vysočina Education. Elektronická příloha 5

Město Tampere mělo také možnost používat MOODLe pro komunikaci, ale považovalo využívaní emailů a intranet za vhodnější pro komunikaci v projektu. Vzájemná komunikaci byla nejpřirozenější face to face během mobilit.  



3. Diseminace a využití výsledků - Udržitelnost
	Popište diseminaci vásledků partnerství na evropské úrovni.

	Komunikace probíhala přes moodle, několik článků bylo publikováno na české straně. Elektronická příloha 5

Kraj Vysočina pravidelně informoval o projektu na oficiálních stránkách, partneři informovali o projektu na svých stránkách. 

Proběhla diseminační konference v Jihlavě – 27. června 2013, prezentace z konference jsou přiloženy – účastnili se představitelé škol a institucí z Kraje Vysočina

 CD brožura byla vytvořena, tato je využívána k šíření výstupů projektu.   

 2 výstavy v Kraji Vysočina

Výsledky byly představeny na závěrečné konferenci v Tampere.

Česká strana připravila předměty pro publicitu. Př. 6

Město Tampere, šířil výsledky projektu na místních seminářích, stejně tak tématem byly společné výzvy ve školství v obou státech. 

Rozhovor o projektu proběhl v místním radiu  “Moreeni” během jednoho workshopu v Tampere. 

O projektu informovaly na finské straně také webové stránky partnerů, intranet a sociální média, která jsou k diseminaci vhodná.  

Průběžná a závěrečná zpráva byla doručena národním agenturám ve Finsku a České republice.

	Existují konkrétní výsledky a výstupy Vašeho partnerství, které by mohly být využity v jiných zemích?

	CD brožuru s příklady dobré praxe je možné využít i v jiných zemích.    

	Plánujete do budoucna pokračovat v partnerské spolupráci? Pokud ano, jakým způsobem?

	Byl připraven nový společně oběma partnery a byl předložen národní agentuře v obou státech.   


4. Problémy 
	S jakými problémy jste se setkali v průběhu realizace partnerství a jakým způsobem byly (vy)řešeny? 

	


ODDÍL B (týká se pouze Vašeho regionu)

5. Kvantitativní údaje
A. Mobility: Do tabulky vyplňte celkové počty účastníků mobilit za Váš region:
	Účastníci mobilit

	
	Ženy
	Muži

	Celkový počet zástupců regionu (krajského či obecního úřadu)
	5
	7

	Celkový počet učitelů, zaměstnanců škol
	4
	4

	Celkový počet žáků (pokud se účastnili)
	0
	0

	Celkový počet zástupců dalších partnerů
	2
	2

	Celkový počet zástupců organizací, které nejsou přímo zapojeny do projektových aktivit* 
	0
	

	Celkem:
	11
	13

	Z toho osob se speciálními potřebami
	0
	0


	Doprovázející osoby (v případě zapojení osob se speciálními potřebami do mobilit)
	0
	0


* Za podmínky předchozího souhlasu ze strany Národní agentury
B. Témata: Do tabulky uveďte hlavní tematické oblasti, kterých se partnerství týkalo. Uveďte maximálně 3 témata v pořadí dle důležitosti. (Použijte témata uvedená v Příloze 1. V případě potřeby doplňte vlastní.) 
	Témata partnerství

	
	Kód 
	Název 

	1.
	17
	European citizenship and European Dimension

	2.
	47
	Quality and evaluation of education

	3.
	52
	School management, school autonomy


6. Aktivity partnerství
Jaké aktivity (kromě mobilit) byly realizovány Vaším regionem?

	Datum

	Popis aktivity
	Zapojení partneři


	7. – 10. 11. 2011
	Zahajovací konference k projektu Effective School Management. Na tomto setkání byli představeni všichni partneři projektu, byly prezentovány vzdělávací systémy obou zemí, které jsou založeny na zcela jiném principu. Partnerům z Finska byl představen systém řízení PO Kraje Vysočina, který byl v minulých letech inovován a vystavěn tak, aby efektivně využíval nejen finanční zdroje, ale i čas. 
	SŠS Jihlava, Gymnázium Žďár nad Sázavou, Obchodní akademi a Hotelová škola Havlíčkův Brod, Střední škola obchodu a služeb Jihlava, Vysočina Education

	červen 2012
	Panelová výtava v sídle Kraje Vysočina (výstava prezentující příklady dobré praxe nabyté po prvním roce projektu doplněná o stručné informace o projektu a fotografie z cest)
	

	9. 10. – 1. 11. 2012
	Workshop na téma: podpora managementu na středních školách a jejich vnější vztahy. V průběhu dvou dnů finští partneři navštívili 3 školy vždy s rozdílným zaměřením, které představily svou strategii propagace. Jedna ze škol byla i soukromá střední škola – SŠG Jihlava. Součástí programu byla návštěva Speciálního pedagogického centra Jihlava, které představilo svou práci v oblasti výuky dětí s poruchami učení a dalšími problémy v procesu vzdělávání. Tuto aktivitu jsme zařadili jako reakci na to, co jsme viděli, že funguje ve Finsku. 
	Střední škola stavební Jihlava, Obchodní akademie a Hotelová škola Havlíčkův Brod, Vysočina Education

	červen 2013
	Panelová výstava v sídle Kraje Vysočina (výstava prezentující příklady dobré praxe nabyté po druhém roce projektu doplněná o stručné informace o projektu a fotografie z cest)
	


 (V případě potřeby přidejte další řádky)

	Byly realizovány veškeré plánované aktivity? Pokud ne, uveďte, které aktivity nebyly realizovány a z jakého důvodu.

	Většina aktivit proběhla dle plánu popsaného v žádosti. V jednom (ve dvou) případech se změnila náplň workshopu či studijní cesty. 

	Pokud se některé uskutečněné aktivity liší od plánu v žádosti, uveďte důvody takových změn.

	Náplň jednoho workshop (dvou workshop) byla změněna v důsledku konečného složení sestavy účastníků mobility, pro něž by původně naplánované téma nebylo až natolik nosné a užitečné. V jednom případě se změnil termín studijní cesty. Místo původního března 2013 se studijní cesta uskutečnila již v říjnu 2012, a to z časových důvodu na obou stranách (v březnu začínají u nás státní maturity, na finské straně měli obdobný problém.)


	Účastnily se aktivit další organizace, které nebyly přímo zapojeny do partnerství? 

	Kromě partnerů napsaných v žádosti se aktivit sekundárně účastnili i pracovníci organizací, jež jsme během jednotlivých dnů programu navštívili. Tito účastníci měli možnost se zapojit do diskuse o přístupech ke konkrétním bodům prezentace či praktickým ukázkám. Tímto způsobem měli možnost načerpat také nové informace od našich finských partner. Jednalo se o pracovníky Speciálního pedagogického centra Jihlava, následně Střední školy grafické Jihlava a Základní školy Otokara Březiny. 



7. Diseminace a využití výsledků - Udržitelnost
	Popište, jak Vaše partnerské organizace šířily výsledky na národní / regionální / místní úrovni.

	Kraj Vysočina jako předkladatel projektu své výsledky šířil převážně prostřednictvím svých webových stránek a tištěného periodika – Noviny Kraje Vysočina. Touto cestou byly informace o začátku, průběhu i zakončení projektu k dispozici široké veřejnosti na všech úrovních. K šíření nabytých poznatků jsme využili i regionálního tisku (příloha o školství v MF Dnes), v němž jsme otiskli články o průběhu a výsledcích projektu. Zároveň i diseminační konference, jejíž hlavním cílem bylo prezentovat nejzajímavější poznatky, sloužila k jejich šíření mezi zájemce o oblast, jíž se projekt věnoval.  

	Jak mohou být dle Vašeho názoru výsledky a výstupy Vašeho partnerství využity dalšími organizacemi či jednotlivci?

	Cílem projektu bylo načerpat inspiraci u partnera, který má oblast efektivního řízení školských zařízení velmi dobře zpracovanou. Jako velmi reálné se jeví možnost aplikace metody hodnocení CAF na školách zřizovaných nejen Krajem Vysočina, protože se jedná o komplexní systém hodnocení kvality řízení. 


	Plánujete v budoucnosti pokračovat ve spolupráci s Vašimi regionálními či místními partnery? Pokud ano, jakým způsobem?

	S našimi současnými partnery jsme jako jejich zřizovatel v neustálém kontaktu. Naším cílem je zapojit do projektů co nejširší spektrum škol a dalších vzdělávacích institucí, které by tak mohly načerpat nejen v zahraničí nové nápady a inspiraci do budoucna. Je tedy možné, že do dalších aktivit budou zapojeny jak stávající partneři, tak i partneři noví. Případná změna neznamená nespokojenost, nýbrž snahu o rozvoj dalších institucí, které jsou krajem zřizovány.   


8. Návrhy / Doporučení
	Uveďte jakékoli další komentáře a návrhy na zlepšení aktivity Partnerství Comenius Regio.

	


FINANČNÍ ČÁST 
9. Mobility
 

Typ přiděleného grantu: 
 4 M-S          8 M-S            12 M-S         24 M-S         (M – mobility, S – krátká vzdálenost)
 4 M-L          8 M-L           12 M-L         24 M-L
   (M – mobility, L – dlouhá vzdálenost)
 Snížený počet mobilit: ___

Vyplňte následující tabulku za každý realizovaný výjezd (každá tabulka bude zahrnovat všechny osoby, které se stejného výjezdu zúčastnili)

Tabulku zkopírujte dle vaší potřeby - t.j. za každý výjezd jedna tabulka
	Hostující organizace 
	Cíl cesty
(místo a organizace)
	Začátek cesty (dd/mm/rr)
	Trvání
(dny)
	Počet cestujících osob

	Z toho osob se speciálními potřebami

	City of Tampere, Tampere Upper Secondary Education

	
	10/04/2011
	4
	10
	0

	Popis mobility (cíle, aktivity a výstupy mobility)

	Tématem 1. Workshop byly lidské zdroje a jejich rozvoj ve škole. Představení vize škol, sebeevaluačních technik, školního klimatu. Program mobility byl následující: 1) představení škol spadající pod Tampere City, 2) návštěva vybrané školy, představení evaluačních technic, systém psychologické podpory a studentských poradců, 3) vzdělávání dospělých. Výstupem byla porovnávací analýza pohledu manažerů (ředitelů) škol a politické reprezentace a možnost transformace systému do českých škol. 


	Jméno a příjmení účastníka:
	Organizace:
	Pozice:

	Marie Kružíková
	Kraj Vysočina
	radní pro oblast školství

	Zdeněk Kadlec
	Kraj Vysočina
	Ředitel KrÚ Kraje Vysočina

	Bedřich Ščerban
	Kraj Vysočina - DPP
	Expertní pracovník

	Pavel Toman
	Střední škola stavební Jihlava
	Ředitel

	Jiří Forman
	Obchodní akademie a Hotelová škola Havlíčkův Brod
	Ředitel

	Vlastimil Čepelák
	Gymnázium Žďár nad Sázavou
	Ředitel

	František Číhal
	Střední škola obchodu a služeb Jihlava
	Ředitel

	Roman Křivánek
	Vysočina Education
	Ředitel

	Markéta Metelková
	Vysočina Education
	Projektový manager

	Kamil Ubr
	Kraj Vysočina
	Vedoucí oddělení rozvoje vzdělávání



FINANČNÍ ČÁST 

9. Mobility
 

Typ přiděleného grantu: 
 4 M-S          8 M-S            12 M-S         24 M-S         (M – mobility, S – krátká vzdálenost)
 4 M-L          8 M-L           12 M-L         24 M-L
   (M – mobility, L – dlouhá vzdálenost)
 Snížený počet mobilit: ___

Vyplňte následující tabulku za každý realizovaný výjezd (každá tabulka bude zahrnovat všechny osoby, které se stejného výjezdu zúčastnili)

Tabulku zkopírujte dle vaší potřeby - t.j. za každý výjezd jedna tabulka
	Hostující organizace 
	Cíl cesty

(místo a organizace)
	Začátek cesty (dd/mm/rr)
	Trvání
(dny)
	Počet cestujících osob

	Z toho osob se speciálními potřebami

	City of Tampere, Tampere Upper Secondary Education

	
	08/05/2012
	4
	5
	0

	Popis mobility (cíle, aktivity a výstupy mobility)

	Studijní cesta vedoucích pracovníků Krajského úřadu Kraje Vysočina s rozhodovacími pravomocemi. Na programu bylo seznámení s finským vzdělávacím systémem, nastavením spolupráce základních a středních škol, které je ve Finsku na vysoké úrovni a dosahuje kýžených výsledků. Přední představitelé krajského úřadu měli možnost porovnat klima ve škole, jaký tam panuje duch, jakým způsobem se vedení škol stará o lidské zdroje. 

	Jméno a příjmení účastníka:
	Organizace:
	Pozice:

	Miroslav Březina
	Kraj Vysočina
	Sekční ředitel

	Martin Černý
	Kraj Vysočina
	Sekční ředitel

	Eva Janoušková
	Kraj Vysočina
	Sekční ředitel

	Miroslav Pech
	Kraj Vysočina
	Vedoucí odboru školství, mládeže a sportu

	Martina Richtová Tomšů
	Kraj Vysočina
	Úředník na oddělení vnějších vztahů



FINANČNÍ ČÁST 

9. Mobility
 

Typ přiděleného grantu: 
 4 M-S          8 M-S            12 M-S         24 M-S         (M – mobility, S – krátká vzdálenost)
 4 M-L          8 M-L           12 M-L         24 M-L
   (M – mobility, L – dlouhá vzdálenost)
 Snížený počet mobilit: ___

Vyplňte následující tabulku za každý realizovaný výjezd (každá tabulka bude zahrnovat všechny osoby, které se stejného výjezdu zúčastnili)

Tabulku zkopírujte dle vaší potřeby - t.j. za každý výjezd jedna tabulka
	Hostující organizace 
	Cíl cesty

(místo a organizace)
	Začátek cesty (dd/mm/rr)
	Trvání
(dny)
	Počet cestujících osob

	Z toho osob se speciálními potřebami

	City of Tampere, Tampere Upper Secondary Education

	
	02/10/2012
	4
	5
	0

	Popis mobility (cíle, aktivity a výstupy mobility)

	Studijní návštěva zástupců ředitelů partnerských škol. Představení sekundárního školství, představení mechanismů zamezujících předčasné ukončení vzdělávacího procesu, práce se studenty se speciálními potřebami, návštěva hodiny s mezinárodním složením studentů. Hlavní pozornost byla věnována tématu: předčasné ukončení vzdělávacího procesu a dále práce se studenty se speciálními potřebami, jelikož toto téma je velmi aktuální i v českém školství. 

	Jméno a příjmení účastníka:
	Organizace:
	Pozice:

	Marie Mrázová
	Obchodní akademie a Hotelová škola Havlíčkův Brod
	Zástupkyně ředitele

	Jaroslava Lorencová
	Střední škola stavební Jihlava
	Zástupkyně ředitele

	Eva Nováková
	Gymnázium  Žďár nad Sázavou
	Zástupkyně ředitele

	Jana Stará
	Střední škola obchodu a služeb Jihlava
	Zástupkyně ředitele

	Alena Mikulíková
	Kraj Vysočina
	Úředník pro evropské vzdělávací programy



FINANČNÍ ČÁST 

9. Mobility
 

Typ přiděleného grantu: 
 4 M-S          8 M-S            12 M-S         24 M-S         (M – mobility, S – krátká vzdálenost)
 4 M-L          8 M-L           12 M-L         24 M-L
   (M – mobility, L – dlouhá vzdálenost)
 Snížený počet mobilit: ___

Vyplňte následující tabulku za každý realizovaný výjezd (každá tabulka bude zahrnovat všechny osoby, které se stejného výjezdu zúčastnili)

Tabulku zkopírujte dle vaší potřeby - t.j. za každý výjezd jedna tabulka
	Hostující organizace 
	Cíl cesty

(místo a organizace)
	Začátek cesty (dd/mm/rr)
	Trvání
(dny)
	Počet cestujících osob

	Z toho osob se speciálními potřebami

	City of Tampere, Tampere Upper Secondary Education

	
	05/05/2013
	4
	4
	0

	Popis mobility (cíle, aktivity a výstupy mobility)

	Závěrečné setkání zaměřené na vyhodnocení projektu a plánování další spolupráce. Evaluace proběhlých workshopů, pohledy zúčastněných  na přínos aktivit.  

	Jméno a příjmení účastníka:
	Organizace:
	Pozice:

	Jana Fialová
	Kraj Vysočina
	Radní pro oblast školství

	Kamil Ubr
	Kraj Vysočina
	Vedoucí oddělení koncepce vzdělávání

	Roman Křivánek
	Vysočina Education
	Ředitel

	Markéta Metelková
	Vysočina Education
	Projektová manažerka



10. Celkové nemobilitní náklady

Prosím uveďte veškeré náklady partnerství, neboť celkové uznatelné náklady mají vliv na výpočet konečné výše grantu. Přečtěte si pozorně pravidla zahrnutá v Grantové smlouvě a v Příručce LLP 2011, část 1: Všeobecné podmínky, kapitola 4F. 

10.1. Subdodávky

	Partnerská organizace, které vznikly náklady
	Služba či úkol, jenž jsou předmětem subdodávky
	Název subdodavatele
	Datum provedení subdodávky
	Náklady 
(v EUR)

	Kraj Vysočina
	Propagační materiál s potiskem (papírové tašky, bloky, kuličková pera)
	iMi Partner, a.s., IČO 25308033                                     Dusíkova 3, 638 00 Brno
	18. 11. 2011
	539,51

	Kraj Vysočina
	Propagační materiál s potiskem              (USB flash disky)
	iMi Partner, a.s., IČO 25308033                                        Dusíkova3, 638 00 Brno
	21. 12. 2011
	366,98

	Kraj Vysočina
	Infopanely                                     (výroba, zpracování včetně dodání na výstavu s výstupy z realizovaných setkání)
	Jan Morkus, IČO 68050691                                      Jungmannova 994/10, 589 01 Třešť
	31. 8. 2012
	819,42

	Kraj Vysočina
	Infopanely                                           (výroba, zprac. na výstavu s výstupy ze setkání)
	Jan Morkus, IČO 68050691                                      Jungmannova 994/10, 589 01 Třešť
	20. 6. 2013
	110,62

	Kraj Vysočina
	Inzerce v MF Dnes
	MAFRA, a.s., IČO 45313351                                     Karla Engliše 519/11, 150 00 Praha 5
	25. 6. 2013
	367,31

	Kraj Vysočina
	Lektorné
	CMC Graduate School of Business, IČO 25692101 Náměstí 5. května 2, 250 88 Čelákovice
	27. 6. 2013
	122,91

	Kraj Vysočina
	Brožura                                           (návrh, příprava a grafické zpracování)
	Jan Morkus, IČO 68050691                                      Jungmannova 994/10, 589 01 Třešť
	15. 7. 2013
	286,80

	Kraj Vysočina
	Inzerce v MF Dnes - doplatek
	MAFRA, a.s., IČO 45313351                                     Karla Engliše 519/11, 150 00 Praha 5
	31. 7. 2013
	7,50

	Celkem:
	2 621,05


10.2. Vybavení

	Partnerská organizace, které vznikly náklady
	Vybavení
	Datum pořízení
	Počet měsíců využití

(a)
	Pořízení či pronájem

(uveďte)

(b)
	Stupeň využití

(v %)

(c)
	Roční odpisy

(v %)

(d)
	Náklady 
(v EUR)

Bez ohledu na odepisování a stupeň využití.

(e)
	Náklady 
(v EUR)

Po zohlednění odepisování a stupně využití

(f)

	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---

	Celkem:
	---
	---


10.3. Další přímé náklady 

	Partnerská organizace, které vznikly náklady
	 Popis nákladu
	Datum pořízení
	Náklady 
(v EUR)

	Kraj Vysočina
	Občerstvení 
	9. 11. 2011
	22,17

	SŠ stavební Jihlava
	Pronájem prostor pro realizaci workshopu
	30. 10. 2012
	36,87

	OA a HŠ Havl. Brod
	Občerstvení 
	31. 10. 2012
	112,88

	Celkem:
	171,92


10.3.a.  Další přímé náklady - Podrobný rozpis cestovních a pobytových nákladů

Tato tabulka by měla obsahovat informace o cestovních a pobytových nákladech vzniklých třetí straně a zahrnutých v Dalších přímých nákladech (viz pravidla v Příručce LLP 2011, Část I: Všeobecné podmínky, kapitola 4 F “pobytové náklady a “cestovní náklady”)

	Partner
	Osoba
	Účel cesty
	Město a země odjezdu
	Cílové město a země
	Odjezd

(dd/mm/rr)
	Příjezd

(dd/mm/rr)
	Cestovní náklady

(v EUR)
	Pobytové náklady

(v EUR)
	Celkové náklady

(v EUR)

	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---
	---

	Celkem:
	---
	---
	---


10.4. Mzdové náklady

	Partnerská organizace, které vznikly náklady
	Zaměstnanec
(Příjmení, křestní jméno)
	Kategorie zaměstnance

	Období

rok / měsíc
	Mzdová sazba / den
	Počet pracovních dní
	Náklady

(v EUR)

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2011 / listopad
	42,70
	2
	85,40

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / leden
	42,70
	2
	85,40

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / duben
	44,73
	1
	44,73

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / květen
	40,84
	2
	81,68

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / červen
	44,73
	3
	134,19

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / červenec
	42,70
	1
	42,70

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / říjen
	40,84
	2
	81,68

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2012 / listopad
	42,70
	3
	128,10

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2013 / březen
	44,73
	1
	44,73

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2013 / červen
	46,97
	3
	140,91

	Kraj Vysočina
	Ampapová Eva
	Administrativní pracovník
	2013 / červenec
	40,84
	2
	81,68

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2011 / říjen
	66,25
	2
	132,50

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / březen
	63,23
	1
	63,23

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / duben
	66,25
	1
	66,25

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / červen
	66,25
	4
	265,00

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / září
	69,56
	1
	69,56

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / říjen
	60,48
	2
	120,96

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2012 / listopad
	63,23
	2
	126,46

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2013 / květen
	60,49
	1
	60,49

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2013 / červen
	69,56
	2
	139,12

	Kraj Vysočina
	Ubr Kamil
	Manažer
	2013 / červenec
	60,48
	3
	181,44

	
	Celkem:
	2 176,21


(V případě potřeby přidejte řádky)

11. Shrnutí
	
	Náklady

	1. Paušál na mobility
	17 000,00

	2. Subdodávky
	2 621,05

	3. Vybavení
	0,00

	4. Další přímé náklady
	171,92

	5. Mzdové náklady
	2 176,21

	Celkové náklady 
	21 969,18


	*Příjmy vzniklé z projektu
	0,00


* Uveďte příjmy vzniklé z projektových aktivit, pokud takové byly (např. výtěžek z prodeje knihy, vydané v rámci partnerství, který vznikl v projektovém odbobí)

Pozn.:

DPH není uznatelným nákladem vyjma případu, kdy příjemce prokáže, že si nemůže nárokovat jeho vrácení. 

Pokud si příjemce může nárokovat vrácení DPH, částky v rámci subdodávek, vybavení, dalších přímých nákladů a mzdových nákladů musí být uvedené bez DPH. 
. 

ODDÍL C Publikovatelná souhrnná zpráva 

(týká se partnerství jako celku)

	Project Title
	

	

	Partnership reference number
	

	

	Partner Regio 1 

	Coordinator organisation:
	

	Partner organisations:
	

	
	

	
	

	
	

	Partner Regio 2

	Coordinator organisation:
	

	Partner organisations:
	

	
	

	
	

	
	


Objectíves of the project:
Main results and conclusions:
Impact and use: 

Name of contact person(s):

Telephone:

E-mail:

Partnership project Website:

12. Prohlášení držitele grantu, které podepíše osoba ze zákona pověřená podepisovat jménem instituce příjemce grantu.
	"Já, niže podepsaná/podepsaný, potvrzuji, že informace obsažené v této Závěrečné zprávě jsou podle mého nejlepšího vědomí správné.”

	Podpis: _________________________    Datum: ________________________
Jméno podepisující(ho): _________________________________________________

Pozice v rámci instituce: _______________________________________

Název instituce: _____________________________________
Razítko instituce:



******

PŘÍLOHA 1

	TOPIC-1 - Active citizenship

	TOPIC-2 - Addressing target group with special needs

	TOPIC-3 - Artistic education

	TOPIC-4 - Assessment, certification, valuing learning

	TOPIC-5 - Basic skills

	TOPIC-7 - Combating failure in education

	TOPIC-8 - Comparing educational systems

	TOPIC-9 - Consumer education

	TOPIC-10 - Cultural heritage

	TOPIC-11 - Development of training courses

	TOPIC-12 - Education of specific target groups (children of occupational travellers, migrants, Roma)

	TOPIC-14 – Educational institution management

	TOPIC-15 – Environment/ sustainable development

	TOPIC-16 – Ethics, religions, philosophy

	TOPIC-17 – European citizenship and European Dimension

	TOPIC-18 – European Project management

	TOPIC-19 – Family/ parent education

	TOPIC-20 – Fight against racism and xenophobia

	TOPIC-21 – Foreign language teaching and learning

	TOPIC-22 – Gender issues, equal opportunities

	TOPIC-23 – Career guidance & counselling

	TOPIC-24 – Health education

	TOPIC-25 –New technologies, ICT

	TOPIC-26 – Inclusive approaches

	TOPIC-27 – Intercultural education

	TOPIC-28 – Intergenerational learning

	TOPIC-29 – Learning about European countries

	TOPIC-30 –Learning opportunities for people at the risk of social marginalisation

	TOPIC-31 – Physical education and sports

	TOPIC-34a – Methods to increase pupil motivation

	TOPIC-35 - Other

	TOPIC-36 – Pedagogy and didactics

	TOPIC-37 – History and social science

	TOPIC-38 – Pedagogy of environmental pedagogy

	TOPIC-39 – Media and communication

	TOPIC-40 – Pedagogy for less widely taught and less used languages

	TOPIC-41 – Mathematics

	TOPIC-42 – Natural sciences

	TOPIC-43 – Pedagogy of science and technology

	TOPIC-44 – Pedagogy of special needs education

	TOPIC-47 – Quality and evaluation of education

	TOPIC-48 – Quality assurance strategies/ indicators and benchmarks

	TOPIC-49a – Raising pupils achievements

	TOPIC-50 – Regional identity

	TOPIC-51 – School cooperation with local community

	TOPIC-52 – School management, school autonomy

	TOPIC-54 – Social integration/ exclusion

	TOPIC-56 – Strategies for learning communities

	TOPIC-59 – Training for inspectors

	TOPIC-60 – Violence at school – peace education

	TOPIC-63 – Development of common training contents and concepts

	TOPIC-65 – Geography

	TOPIC-68 – Recognition of non-formal and informal learning

	TOPIC-69 – Reinforcing links between education and working life

	TOPIC-71 – Vocationally oriented language learning


� Mobility se týkají zaměstnanců či zástupců zúčastněných institucí dle pravidel v Příloze IV Grantové smlouvy.


�  Pokud byly účastníky mobility osoby se speciálními potřebami, zahrňte do tohoto sloupce také doprovázející osoby jako jsou rodiče, opatrovníci či ošetřovatelé.


� Mobility se týkají zaměstnanců či zástupců zúčastněných institucí dle pravidel v Příloze IV Grantové smlouvy.


�  Pokud byly účastníky mobility osoby se speciálními potřebami, zahrňte do tohoto sloupce také doprovázející osoby jako jsou rodiče, opatrovníci či ošetřovatelé.


� Mobility se týkají zaměstnanců či zástupců zúčastněných institucí dle pravidel v Příloze IV Grantové smlouvy.


�  Pokud byly účastníky mobility osoby se speciálními potřebami, zahrňte do tohoto sloupce také doprovázející osoby jako jsou rodiče, opatrovníci či ošetřovatelé.


� Mobility se týkají zaměstnanců či zástupců zúčastněných institucí dle pravidel v Příloze IV Grantové smlouvy.


�  Pokud byly účastníky mobility osoby se speciálními potřebami, zahrňte do tohoto sloupce také doprovázející osoby jako jsou rodiče, opatrovníci či ošetřovatelé.


�	 Vysvětlete prosím pravidlo pro odpisy, které aplikujete. Pokud jde o pronájem vybavení, žádné odpisy aplikovány nejsou.


�	 Uvedené náklady znamenají celkové ceny vybavení před započítáním odpisů a stupně využití pro aktivity partnerství.


�	 Uvedené náklady znamenají celkové ceny vybavení snížené o odpisy a/nebo stupně využití (pokud je to relevantní). Pokud jsou odpisy a stupeň využití relevantní, postupujte při výpočtu následovně: e x d x (a/12) x c. Pokud je relevantní pouze stupeň využití, postupujte následovně: e x c.


�	 Kategorie zaměstnanců: Manažer; Výzkumný pracovník / Učitel / Školitel; Technický pracovník; Administrativní pracovník (viz Příručka LLP 2011, Část I, Kapitola 4F, tabulka 5f)
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